
A-FRAME BONDED BULLETS - SWIFT BULLET 270 CALIBER (0.277")
130GR SEMI-SPITZER 50/BOX

For 25 years A-Frame® rifle bullets have set the standard by which all bonded
bullets are measured. With its controlled expansion of 2.2x and 95%+ weight
retention A-Frame® penetrates deep and mushrooms perfectly, making it the
choice of hunters for use on any game, anywhere in the world. Semi-spitzer nose
profile to withstand recoil impact in magazine without deforming Progressively
tapered jacket controls rate of expansion over wide range of velocities Pure lead
core bonded jacket with Swift proprietary process A-Frame Cross member
positioned to optimize expansion diameter for each caliber Jacket formed from
pure copper, not alloys Protected rear core provides momentum for deep
penetration. Thick jacket locks in rear core, preventing deformation and retaining
weight.

Attributes

Name: SWIFT BULLET 270 CALIBER (0.277") 130GR SEMI-SPITZER 50/BOX
Manufacturer: SWIFT BULLET
Product no.: 749101052
Mfr. No.: 271301
Ballistic Coefficient (G1): 0.323
Brand Style: A-Frame
Bullet Style: Semi-Spitzer
Bullet Weight (Grains): -
Caliber: 270 Caliber
Diameter (Breech): -
Diameter (in): 0.277
Grain: 130
Sectional Density: 0.242
Quantity: 50
Delivery weight: 0.476kg
UPC: 713351271301

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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AFRAME BONDED BULLETS SWIFT BULLET 270
CALIBER SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einleitung
Danke, dass du dich für die AFrame® Bonded Bullets Swift Bullet 270 Caliber (0.277") 130gr SemiSpitzer
entschieden hast. Dieses Produkt wurde mit größter Sorgfalt entwickelt, um Sicherheit und Leistung zu
gewährleisten. Bitte lese diese Sicherheitsanweisungen gründlich durch, um zu verstehen, wie du dieses Produkt
sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du rechtlich berechtigt bist, dieses Produkt in deiner Jurisdiktion zu besitzen und zu
verwenden.
Bewahre Munition an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Personen.
Trage beim Umgang mit oder beim Abfeuern von Munition geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen
und Gehörschutz.
Befolge stets die Anweisungen des Herstellers für deine Feuerwaffe, um die Kompatibilität mit dieser Munition
sicherzustellen.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für eine sichere Schießumgebung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Potenzielle Gefahren:

Unsachgemäßer Umgang mit Munition kann zu einem versehentlichen Abfeuern führen.
Die Verwendung von Munition, die nicht mit deiner Feuerwaffe kompatibel ist, kann zu Fehlfunktionen
oder Schäden führen.
Der Kontakt mit Blei kann beim Umgang mit Munition auftreten; wasche dir nach der Benutzung
gründlich die Hände.

Anweisungen zur Vermeidung von Gefahren:

Behandle jede Feuerwaffe, als ob sie geladen wäre.
Halte den Lauf jederzeit in eine sichere Richtung.
Lade Munition nicht in deine Feuerwaffe, bis du bereit bist zu schießen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Benutzung in gutem Zustand ist.
Vermeide die Verwendung von Munition, die beschädigt oder deformiert aussieht.

Alters und zielgruppenspezifische Warnungen:

Dieses Produkt ist für Personen ab 18 Jahren bestimmt.
Stelle sicher, dass unerfahrene Benutzer von einem qualifizierten Erwachsenen beaufsichtigt werden,
wenn sie mit dieser Munition umgehen oder sie verwenden.

Anweisungen für Installation und Verwendung



Installation:

Es ist keine Installation für Munition erforderlich. Stelle sicher, dass du das richtige Kaliber für deine
Feuerwaffe verwendest.

Verwendung:

Lade die Munition gemäß den Anweisungen des Herstellers in das Magazin deiner Feuerwaffe.
Stelle vor dem Abfeuern sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt und dass der
Bereich frei von Hindernissen und Zuschauern ist.
Befolge die spezifischen Lade und Abfeuervorschriften des Herstellers deiner Feuerwaffe.
Überprüfe nach dem Abfeuern die Feuerwaffe auf Anzeichen von Fehlfunktionen, bevor du erneut
lädst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge unbenutzte oder beschädigte Munition gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wirf Munition nicht im normalen Müll weg. Kontaktiere die örtlichen Behörden oder Dienste für die Entsorgung
gefährlicher Abfälle für die ordnungsgemäße Entsorgung.
Stelle immer sicher, dass die Munition sicher aufbewahrt wird, bis sie ordnungsgemäß entsorgt werden kann.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der AFrame® Bonded Bullets Swift Bullet 270 Caliber besuche bitte die
Website des Herstellers oder den Kundenservice für Unterstützung.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres Erlebnis bei der Verwendung der AFrame®
Bonded Bullets Swift Bullet 270 Caliber gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit bei deinen Schießaktivitäten
priorisierst.



AFRAME BONDED BULLETS SWIFT BULLET 270
CALIBER SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the AFrame® Bonded Bullets Swift Bullet 270 Caliber (0.277") 130gr SemiSpitzer. This
product has been designed with the utmost care to ensure safety and performance. Please read this safety
instruction guide thoroughly to understand how to use this product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure that you are legally allowed to possess and use this product in your jurisdiction.
Always store ammunition in a secure location, away from children and unauthorized users.
Use appropriate protective gear, including eye and ear protection, when handling or firing ammunition.
Always follow the manufacturer's guidelines for your firearm to ensure compatibility with this ammunition.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper handling of ammunition can lead to accidental discharge.
Using ammunition that is not compatible with your firearm can result in malfunctions or damage.
Exposure to lead may occur when handling ammunition; wash hands thoroughly after use.

Instructions for Avoiding Hazards:

Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.
Do not load ammunition into your firearm until you are ready to shoot.
Ensure the firearm is in good working condition before use.
Avoid using ammunition that appears damaged or deformed.

Age and AudienceSpecific Warnings:

This product is intended for use by individuals who are 18 years of age or older.
Ensure that inexperienced users are supervised by a qualified adult when handling or using this
ammunition.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

There is no installation required for ammunition. Ensure that you are using the correct caliber for your
firearm.

Usage:

Load the ammunition into the magazine of your firearm as per the manufacturer's instructions.
Before firing, ensure that the firearm is pointed in a safe direction and that the area is clear of
obstructions and bystanders.
Follow the specific loading and firing instructions provided by the firearm manufacturer.
After firing, check the firearm for any signs of malfunction before reloading.

Disposal Instructions



Dispose of any unused or damaged ammunition in accordance with local regulations.
Do not throw ammunition in regular trash. Contact local authorities or hazardous waste disposal services for
proper disposal methods.
Always ensure that ammunition is stored securely until it can be disposed of properly.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AFrame® Bonded Bullets Swift Bullet 270 Caliber, please refer to the
manufacturer's website or customer service for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safer experience when using the AFrame® Bonded Bullets
Swift Bullet 270 Caliber. Thank you for prioritizing safety in your shooting activities.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DE LAS BALAS
AFRAME BONDED SWIFT BULLET 270 CALIBER

Introducción
Gracias por elegir las balas AFrame® Bonded Swift Bullet 270 Caliber (0.277") 130gr SemiSpitzer. Este producto ha
sido diseñado con el máximo cuidado para garantizar la seguridad y el rendimiento. Por favor, lee detenidamente
esta guía de instrucciones de seguridad para entender cómo usar este producto de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que tienes permiso legal para poseer y usar este producto en tu jurisdicción.
Siempre almacena la munición en un lugar seguro, lejos de niños y usuarios no autorizados.
Usa equipo de protección adecuado, incluyendo protección ocular y auditiva, al manipular o disparar
munición.
Siempre sigue las pautas del fabricante de tu arma de fuego para garantizar la compatibilidad con esta
munición.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que el área de tiro sea segura.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales:

El manejo inadecuado de la munición puede llevar a un disparo accidental.
Usar munición que no es compatible con tu arma de fuego puede resultar en fallos o daños.
Puede haber exposición al plomo al manipular la munición; lávate bien las manos después de su uso.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Trata cada arma de fuego como si estuviera cargada.
Mantén el cañón apuntando en una dirección segura en todo momento.
No cargues munición en tu arma de fuego hasta que estés listo para disparar.
Asegúrate de que el arma de fuego esté en buen estado de funcionamiento antes de su uso.
Evita usar munición que parezca dañada o deformada.

Advertencias Específicas por Edad y Audiencia:

Este producto está destinado a ser utilizado por personas de 18 años o más.
Asegúrate de que los usuarios inexpertos estén supervisados por un adulto calificado al manipular o
usar esta munición.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

No se requiere instalación para la munición. Asegúrate de que estás usando el calibre correcto para tu
arma de fuego.

Uso:

Carga la munición en el cargador de tu arma de fuego según las instrucciones del fabricante.
Antes de disparar, asegúrate de que el arma de fuego esté apuntando en una dirección segura y que
el área esté libre de obstrucciones y espectadores.
Sigue las instrucciones específicas de carga y disparo proporcionadas por el fabricante del arma de
fuego.
Después de disparar, revisa el arma de fuego en busca de signos de mal funcionamiento antes de
recargar.



Instrucciones de Eliminación
Elimina cualquier munición no utilizada o dañada de acuerdo con las regulaciones locales.
No arrojes munición en la basura regular. Contacta a las autoridades locales o servicios de eliminación de
desechos peligrosos para métodos de eliminación adecuados.
Asegúrate de que la munición esté almacenada de manera segura hasta que pueda ser eliminada
adecuadamente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud respecto a las balas AFrame® Bonded Swift Bullet 270 Caliber, consulta el sitio
web del fabricante o el servicio al cliente para obtener asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia más segura al usar las balas
AFrame® Bonded Swift Bullet 270 Caliber. Gracias por priorizar la seguridad en tus actividades de tiro.



INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA POCISKÓW
AFRAME BONDED BULLETS SWIFT BULLET 270
CALIBER

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pocisków AFrame® Bonded Bullets Swift Bullet 270 Caliber (0.277") 130gr SemiSpitzer.
Produkt ten został zaprojektowany z najwyższą starannością, aby zapewnić bezpieczeństwo i wydajność. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z niniejszym przewodnikiem bezpieczeństwa, aby zrozumieć, jak bezpiecznie i skutecznie
korzystać z tego produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że masz prawo do posiadania i używania tego produktu w swoim jurysdykcji.
Zawsze przechowuj amunicję w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego, w tym ochrony oczu i uszu, podczas obsługiwania lub strzelania
z amunicji.
Zawsze stosuj się do wytycznych producenta dotyczących Twojej broni palnej, aby zapewnić jej
kompatybilność z tą amunicją.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki do strzelania.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użycia

Potencjalne zagrożenia:

Niewłaściwe obchodzenie się z amunicją może prowadzić do przypadkowego wystrzału.
Używanie amunicji, która nie jest kompatybilna z Twoją bronią palną, może prowadzić do awarii lub
uszkodzeń.
Może wystąpić narażenie na ołów podczas obsługi amunicji; dokładnie umyj ręce po użyciu.

Instrukcje unikania zagrożeń:

Zawsze traktuj każdą broń palną tak, jakby była naładowana.
Zawsze kieruj lufę w bezpiecznym kierunku.
Nie ładuj amunicji do swojej broni palnej, dopóki nie jesteś gotowy do strzału.
Upewnij się, że broń palna jest w dobrym stanie przed użyciem.
Unikaj używania amunicji, która wydaje się uszkodzona lub zdeformowana.

Ostrzeżenia dotyczące wieku i grupy docelowej:

Produkt ten jest przeznaczony do użycia przez osoby, które mają 18 lat lub więcej.
Upewnij się, że niedoświadczeni użytkownicy są nadzorowani przez wykwalifikowanego dorosłego
podczas obsługi lub używania tej amunicji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania



Instalacja:

Nie ma potrzeby instalacji dla amunicji. Upewnij się, że używasz odpowiedniego kalibru dla swojej broni
palnej.

Użytkowanie:

Załaduj amunicję do magazynka swojej broni palnej zgodnie z instrukcjami producenta.
Przed strzałem upewnij się, że broń palna jest skierowana w bezpiecznym kierunku i że obszar jest
wolny od przeszkód i osób postronnych.
Postępuj zgodnie z konkretnymi instrukcjami ładowania i strzelania podanymi przez producenta broni
palnej.
Po oddaniu strzału sprawdź broń palną pod kątem oznak awarii przed ponownym załadunkiem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelką nieużytą lub uszkodzoną amunicję zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj amunicji do zwykłych śmieci. Skontaktuj się z lokalnymi władzami lub służbami utylizacji
odpadów niebezpiecznych w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.
Zawsze upewnij się, że amunicja jest przechowywana w bezpiecznym miejscu, aż do jej prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących pocisków AFrame® Bonded Bullets Swift Bullet 270
Caliber, prosimy o zapoznanie się z witryną internetową producenta lub obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.

Proszę pamiętać, że przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa zapewni bezpieczniejsze doświadczenie podczas
korzystania z pocisków AFrame® Bonded Bullets Swift Bullet 270 Caliber. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie
bezpieczeństwa w swoich działaniach strzeleckich.



AFRAME VÄLISEINÄMÄLLISET METSÄSTYSLUODIT
SWIFT BULLET 270 CALIBER TURVAOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit AFrame® Väliseinämalliset Metsästysluodit Swift Bullet 270 Caliber (0.277") 130gr SemiSpitzer.
Tämä tuote on suunniteltu huolellisesti turvallisuuden ja suorituskyvyn varmistamiseksi. Lue tämä turvaohje
huolellisesti ymmärtääksesi, kuinka käyttää tätä tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että sinulla on laillinen oikeus omistaa ja käyttää tätä tuotetta alueellasi.
Säilytä ammukset turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottuvilta.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien silmä ja korvasuojia, kun käsittelet tai ammut ammuksia.
Noudata aina valmistajan ohjeita aseesi osalta varmistaaksesi yhteensopivuuden tämän ammuksen kanssa.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Mahdolliset Vaarat:

Ammusten virheellinen käsittely voi johtaa vahingossa tapahtuvaan laukaamiseen.
Ammusten käyttäminen, joka ei ole yhteensopiva aseesi kanssa, voi johtaa toimintahäiriöihin tai
vaurioihin.
Altistuminen lyijylle voi tapahtua ammuksia käsiteltäessä; pese kätesi huolellisesti käytön jälkeen.

Ohjeet Vaarojen Välttämiseksi:

Käsittele jokaista asetta kuin se olisi ladattu.
Pidä piippu koko ajan turvallisessa suunnassa.
Älä lataa ammuksia aseeseesi ennen kuin olet valmis ampumaan.
Varmista, että aseesi on hyvässä toimintakunnossa ennen käyttöä.
Vältä käyttämästä ammuksia, jotka vaikuttavat vaurioituneilta tai muotoutuneilta.

Ikä ja Kohderyhmäkohtaiset Varotoimet:

Tämä tuote on tarkoitettu käytettäväksi henkilöille, jotka ovat 18 vuotta tai vanhempia.
Varmista, että kokemattomat käyttäjät ovat pätevän aikuisen valvonnassa käsitellessään tai
käyttäessään tätä ammusta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Ammusten asentamista ei vaadita. Varmista, että käytät oikeaa kaliiperia aseellesi.

Käyttö:

Lataa ammukset aseesi patruunapesään valmistajan ohjeiden mukaan.
Ennen ampumista varmista, että ase on suunnattu turvalliseen suuntaan ja että alue on vapaa esteistä
ja sivustakatsojista.
Noudata aseesi valmistajan antamia erityisiä lataus ja ampumisohjeita.
Ampumisen jälkeen tarkista ase mahdollisten toimintahäiriöiden varalta ennen uudelleenlataamista.

Hävittämisohjeet



Hävitä käyttämättömät tai vaurioituneet ammukset paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä ammuksia tavalliseen roskiin. Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai vaarallisten jätteiden
hävittämispalveluihin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.
Varmista aina, että ammukset säilytetään turvallisesti, kunnes ne voidaan hävittää asianmukaisesti.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita AFrame® Väliseinämallisista Metsästysluodeista Swift Bullet 270
Caliber, voit viitata valmistajan verkkosivuille tai asiakaspalveluun saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisemman kokemuksen käyttäessäsi AFrame® Väliseinämallisia
Metsästysluoteja Swift Bullet 270 Caliber. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden ampumatoiminnassasi.



AFRAME BONDED BULLETS SWIFT BULLET 270
CALIBER SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valt AFrame® Bonded Bullets Swift Bullet 270 Caliber (0.277") 130gr SemiSpitzer. Denna produkt har
designats med största noggrannhet för att säkerställa säkerhet och prestanda. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att förstå hur du använder denna produkt på ett säkert och effektivt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du lagligt får inneha och använda denna produkt i din jurisdiktion.
Förvara alltid ammunition på en säker plats, bortom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd lämplig skyddsutrustning, inklusive ögon och hörselskydd, när du hanterar eller avfyrar ammunition.
Följ alltid tillverkarens riktlinjer för ditt vapen för att säkerställa kompatibilitet med denna ammunition.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till behöriga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror:

Felaktig hantering av ammunition kan leda till oavsiktlig avfyrning.
Användning av ammunition som inte är kompatibel med ditt vapen kan resultera i funktionsfel eller
skador.
Exponering för bly kan förekomma vid hantering av ammunition; tvätta händerna noggrant efter
användning.

Instruktioner för att undvika faror:

Behandla alltid varje vapen som om det är laddat.
Håll mynningen riktad i en säker riktning hela tiden.
Ladda inte ammunition i ditt vapen förrän du är redo att skjuta.
Kontrollera att vapnet är i gott skick innan användning.
Undvik att använda ammunition som verkar skadad eller deformerad.

Ålders och målgruppsspecifika varningar:

Denna produkt är avsedd för användning av personer som är 18 år eller äldre.
Se till att oerfarna användare övervakas av en kvalificerad vuxen när de hanterar eller använder denna
ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Ingen installation krävs för ammunition. Se till att du använder rätt kaliber för ditt vapen.

Användning:

Ladda ammunitionen i magasinet på ditt vapen enligt tillverkarens instruktioner.
Innan du avfyrar, se till att vapnet är riktat i en säker riktning och att området är fritt från hinder och
åskådare.
Följ de specifika laddnings och avfyrningsinstruktionerna som tillhandahålls av vapen tillverkaren.
Efter avfyrning, kontrollera vapnet för eventuella tecken på funktionsfel innan du laddar om.

Avfallsinstruktioner



Kassera all oanvänd eller skadad ammunition i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte ammunition i vanlig soptunna. Kontakta lokala myndigheter eller tjänster för farligt avfall för korrekta
avfallshanteringsmetoder.
Se alltid till att ammunitionen förvaras säkert tills den kan kasseras på rätt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående AFrame® Bonded Bullets Swift Bullet 270 Caliber, vänligen hänvisa
till tillverkarens webbplats eller kundtjänst för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säkrare upplevelse vid användning av AFrame®
Bonded Bullets Swift Bullet 270 Caliber. Tack för att du prioriterar säkerheten i dina skjutaktiviteter.



AFRAME BONDED BULLETS SWIFT BULLET 270
CALIBER BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AFRAME® puškové střely Swift Bullet 270 Caliber (0.277") 130gr SemiSpitzer. Tento
produkt byl navržen s maximální péčí, aby zajistil bezpečnost a výkon. Prosím, pečlivě si přečtěte tuto příručku o
bezpečnosti, abyste pochopili, jak tento produkt používat bezpečně a efektivně.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, že máte legální povolení vlastnit a používat tento produkt ve vaší jurisdikci.
Vždy uchovávejte munici na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Při manipulaci nebo střelbě z munice používejte vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí a uší.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro vaši zbraň, abyste zajistili kompatibilitu s touto municí.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální rizika:

Nesprávná manipulace s municí může vést k náhodnému výstřelu.
Použití munice, která není kompatibilní s vaší zbraní, může způsobit poruchy nebo poškození.
Při manipulaci s municí může dojít k expozici olovu; po použití si důkladně umyjte ruce.

Pokyny pro vyhýbání se rizikům:

Vždy zacházejte s každou zbraní, jako by byla nabitá.
Držte hlaveň neustále namířenou bezpečným směrem.
Nenačítejte munici do své zbraně, dokud nejste připraveni střílet.
Ujistěte se, že je zbraň v dobrém pracovním stavu před použitím.
Vyhněte se používání munice, která se jeví jako poškozená nebo deformovaná.

Varování pro specifické věkové skupiny a publikum:

Tento produkt je určen pro osoby starší 18 let.
Ujistěte se, že nezkušení uživatelé jsou pod dohledem kvalifikovaného dospělého při manipulaci nebo
používání této munice.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Instalace není pro munici vyžadována. Ujistěte se, že používáte správný kalibr pro vaši zbraň.

Použití:

Načtěte munici do zásobníku vaší zbraně podle pokynů výrobce.
Před výstřelem se ujistěte, že je zbraň namířena bezpečným směrem a že je oblast bez překážek a
přihlížejících.
Dodržujte specifické pokyny pro načítání a střelbu poskytnuté výrobcem zbraně.
Po výstřelu zkontrolujte zbraň na jakékoli známky poruchy před opětovným nabíjením.

Pokyny pro likvidaci



Zlikvidujte jakoukoli nepoužitou nebo poškozenou munici v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte munici do běžného odpadu. Kontaktujte místní úřady nebo služby pro likvidaci nebezpečného
odpadu pro správné metody likvidace.
Vždy zajistěte, aby byla munice bezpečně uložena, dokud nebude správně zlikvidována.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně AFRAME® puškových střel Swift Bullet 270 Caliber se prosím obraťte na
webové stránky výrobce nebo zákaznický servis pro pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečnější zážitek při používání AFRAME® puškových
střel Swift Bullet 270 Caliber. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost při vašich střeleckých aktivitách.


